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1	Samuel	21
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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kohalekme

batannahovilakyeivaqamyava

	יֽכִּ		םאִ	

	ןֵ֤הֹכּהַ	

	ידִָ֑י	

ּיוַ	 ַ 	ןעַ֨ 5

	לאֶ		תחַ֣תַּ	

ֹ	וא֖		אֽצָמְִּנהַ	

ֹח	 	ל֖

	ידִָ֑יבְ	

ּי	 	התָּ֗עְַו		המַ		ׁשֵ֧ 4

	ךָ֑תִיִּוצִ	

	לאַ	

	רֶׁ֣שאֲוַ	

	ילַ֗אֵ		ׁשי֣אִ	

	יִ֖נלְֹפּ		יִֽנֹומְלאַ	

	ךְֶל֣מֶיִחאֲלַ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֣

	י֥כִנֹאָ	֖	ךָחֲֵֽלֹׁש	

֒	רבָדָ	

	דִ֜ודָּ	

	ןיֽאֵ		םֶחֶ֥ל	

	הָ֣נתְּ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֔

	םֶחֶ֖ל	

	תאֶ	 ֙	דִודָּ	

	תחַֽתַּ	֛	ךָדְָי		הָּׁשמִחֲ	

	יתְִּעדַֹ֔וי		לאֶ		םֹוק֥מְ	

	רֶׁשאֲ	

ּוצִ	 	יִנַ֣

	תאֶ		ר֛בָדָּהַ	

֮	ךְֶלמֶּהַ	

ּיוַ	 ֹ 	רמֶא֨ 3

	תאְֶו		םירִָ֣עְּנהַ	

	המָּוא֛מְ	

ֵהֹכּהַ	 	ן֗

	עדֵַ֧י	

	ךָדֶּ֔בְַל		ׁשי֖אְִו		ןי֥אֵ		ךְֽתָּאִ	

ּיוַ	 	דִ֗ודָּ		רמֶאֹ֤

	הבֶ֔נֹ		לאֶ		ךְֶל֖מֶיִחאֲ	

	ךְֶלמֶ֜יִחאֲ		תארַ֣קְִל	

	אֹ֤בָּיוַ	֙	דִודָ	 	ריִֽעָה	2

֙	ֹול		עַּו֤דּמַ	֙	התָּאַ	

	דרֱַ֨חֶּיוַ	

	ן֖תָָנֹוהיִו		א֥בָּ	

	ןֵ֑הֹכּהַ	

ּיוַ		ךְ֑לֵַּיוַ	 	םקָָ֖ 21.1
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	ׁשֶי		הֹ֥פּ		תחַֽתַ	֖	ךָדְָי		תיִ֣נחֲ	ֹ	וא		ברֶָ֑ח	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֤ 9

	יֵ֣נְפִל		הָ֔והְי	ֹ	ומְׁ֖שּו	

	יֵ֣נְפִלּמִ	

ֹ	וחֽקְָלִּה	

	רֶׁ֥שאֲ		לּואָֽׁשְל	

֙	רצְָעֶנ	

	םיִ֖עֹרָה	

	םֹוּ֣יבַּ		אּוה֗הַ	

֙	םירִסָּומּֽהַ	

	םֹו֖יבְּ	

֙	םיִנָפּהַ	

ֹח	 	ם֔

	םאִ		םֶחֶ֤ל	

֙	דִודָּ		ךְֶלמֶ֔יִחאֲלַ		ןי֛אְִו	

	רי֥בִּאַ	

	ידֵ֨בְעַמֵ		לּו֜אָׁש	

	םֶחֶ֣ל	

ֶל		יֽכִּ	 	םֶח֗

֙	םּוׂשָל	

ָה		םָׁ֜ש	 	הָי֨

	ג֣אֵֹדּ		י֑מִֹדאֲָה	

	םָׁ֡שְו		ׁ֩שיאִ	 8

	אלֹ	

	הָ֔והְי	

ֹק	֩	יכִּ	 	ׁשדֶ֑

ֹ	ו֥ל		ןֵ֖הֹכּהַ	

ֹק	 	ׁשדֶ֑

	ןתִֶּּיוַ	 7

	םירִָ֖עְּנהַ	

	יִלֽכֶּבַּ	

ּ	ו֥יְהִּיוַ	 ֙	אּוהְו	

	י֣כִּ		םאִ		הָּׁ֤שאִ		הרָֽצֲֻע	

	ךְ֥אַ		הָּֽׁשאִמֵ	

	יֵֽלכְ	

ּיוַ	ֹ	ול֗	 	רמֶאֹ֣

	םירִָ֖עְּנהַ	

	ׁשדַּ֥קְִי	

	יתִ֕אצֵבְּ	

ֹח		ף֕אְַו		י֥כִּ		םֹוּ֖יהַ	 	ךְרֶ֣דֶּ		ל֔

ֵהֹכּהַ	 	תאֶ		ן֜

	םֹׁ֔שְלִׁש	

	דִ֨ודָּ	

	ׁשֵ֔י		םאִ	ּ	ור֥מְְׁשִנ	

֙	ּונָ֙ל		לֹו֣מתְכִּ	

֩	ןעַַּיוַ	 6

	םֶחֶ֤ל		ׁ֙שדֶֹ֙ק	
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֙	ֹומְעטַ		םֶ֔היֵניֵ֣עבְּ		לֵ֖לֹהתְִּיוַ		םדָָ֑יבְּ	

	ארִָּ֣יוַ		דֹ֔אמְ		יֵ֖נְפּמִ	

	דִ֖ודְָו	

	אֹו֣לֲה	

	ׁשי֖כִאָ	

	ץרֶ֑אָָה	

	לאֶ	

	ךְֶל֣מֶ	

ֹבָּיוַ	 	א֕

ֹ	וב֑בְָלבִּ	

	ויָ֔פָלאֲבַּ	

	הֶלּ֖אֵָה	

	ה֤כִָּה	֙	לּואָׁש	

	לּואָׁ֑ש	

	אֹולֲה		הֶ֥ז		דִ֖ודָ	

	יֵ֣נְפּמִ	

ָלאֵ	 	וי֔

	אּוה֖הַ	

ֹ	וּ֤נַׁשְיוַ		תאֶ	 ּג	14 	ׁשי֥כִאָ		ךְֶלֽמֶ		תַֽ

	תאֶ		םירִ֥בָדְּהַ	

ֹמאֵל	 	ר֔

ּיוַ		דִ֛ודָּ	 	םֶׂשָ֧ 13

֙	תֹולֹחמְּבַ	

	ׁ֙שיכִאָ	

	םֹוּיבַּ	

	י֤דֵבְעַ	

	דִ֔ודָּ		חרַ֥בְִּיוַ	

	ויֽתָֹבבְרִבְּ	

	הֶ֗זָל	ּ	ו֤נֲעַי	

ּיוַ	 ֹ ּ	ור֜מְא֨ 12

ּיוַ	 	םקָָ֣ 11

ּג	 	תַֽ

	יִֽלּ	

	ךְֶל֥מֶ	

	הָּנֶ֥נתְּ	
ָ	הֹומ֖כָּ	

	ןי֥אֵ	

	םאִ	

ּיוַ		דִ֛ודָּ	 	הֶ֑זבָּ		רמֶאֹ֧

	הֵּנִה	

	הּ֤תָֹא	

ָלאֵָה	 	ה֗

ּיוַ	 	רמֶאֹ֣ 	ץּוחָֽנ	10

֒	דֹופאֵָה	

	רֶׁשאֲ		תָי֣כִִּה		קמֵֶ֣עבְּ	

	רבַדְ		ךְֶל֖מֶּהַ	
	הָ֥יָה	

	יֽכִּ	

	הּ֖תָָלּוז	

	ירֵ֣חֲאַ	

	ןי֥אֵ	
	תרֶֶ֛חאַ	

	חקַּֽתִּ	֙	ךְָל		חקָ֔		י֣כִּ	

	יתְִּׁ֜שִלְפּהַ	

֮	הָלמְִּׂשבַ	

ָיְלָּג	 ֩	ברֶֶח		ת֨

	אלֹֽ		ידִָ֔יבְ	
	יתְִּח֣קַָל	

֙	ילַכֵּ	

	איִ֞ה		ה֣טָּול	

ֵהֹכּהַ	 	ן֗

	י֣כִּ		םַג		י֤בִּרְחַ		םַגְו	
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el beiya voha zeha laigei ahish tazeh le
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dav hia vakish el
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riyo redsha ar vatot ha

ishtir uneih

al dalvai taivdam

	לאֶ	
	יֽתִיבֵּ	

	הֶ֔ז		יָ֑לָע		הֶ֖זֲה		אֹובָ֥י	 	עֵַּ֖גתְַּׁשִהְל	

	ר֤סַחֲ	 	יָֽלאֵ	16

ּנִה	 	הֵ֤
	וידָ֑בֲָע	

	לאֶ	

ּ	ואי֥בִתָּ	ֹ	ותֹ֖א	

ּיוַ		ׁשי֖כִאָ	 	רמֶאֹ֥ 	לאֶ	15
ֹ	וֽנקְָז	

	יכִּ		תאֶ	 ֙	םיִעָּגֻׁשמְ		יִנ֔אָ		ם֣תֶאבֲֵה	

	עֵַּ֔גתְַּׁשמִ		המָָּ֛ל	

	רעַַּׁ֔שהַ		דרֶֹוּ֥יוַ	ֹ	ור֖ירִ	

֙	ּוארְתִ		ׁשי֣אִ	

	לעַ	 ֙	ויתְָיוַ		תֹותְ֣לדַּ	

4


